
 

 

 

Autorzy projektu 12H 12 0041 81 

Narodowego Programu Rozwoju Humanistyki MNiSW RP 

 

Zapraszają Członków Zespołu Badawczego 

na V międzynarodowe warsztaty naukowe 

na temat: 

 

Tefsir Tatarów Wielkiego Księstwa Litewskiego. 

Opis filologiczno-historyczny najstarszego przekładu Koranu na 

język słowiański – transpozycja zabytku i obszary badawcze. 

 

 

Warsztaty odbędą się w dniach 18–20 lutego 2016 r. w Sokółce 

Zajazd Bakunówka, ul. Mickiewicza 2, tel. +48 601-948-297 

 

 

 

 

 



Program warsztatów: 

 

18 lutego (czwartek) 

17:00 – 17:30  Otwarcie. Omówienie programu spotkania 

17:30 – 19:00 I sesja. Transliteracja tefsiru Tatarów Wielkiego Księstwa Litewskiego – 

zapoznanie z ekspertyzami. Dyskusja 

19:00 – Kolacja 

19 lutego (piątek) 

09:00 – 11:00  II sesja. Obszary badawcze dla wieloaspektowego opisu zabytku. 

Moderator: prof. Czesław Łapicz 

 Wyznaczenie obszarów badawczych. Wprowadzenie – prof. Czesław Łapicz 

 Ustalenia w zakresie języków słowiańskich – referują  autorzy  

 Dyskusja 

11:00 – 11:30 Przerwa na kawę  

11:30 – 13:30 III sesja. Obszary badawcze dla wieloaspektowego opisu zabytku. 

 Moderator: prof. Czesław Łapicz 

 Ustalenia w zakresie języków orientalnych – referują  autorzy  

 Dyskusja 

13:30 – 14:30 Obiad 

15:00 – 17:00 Obszary badawcze – zagadnienia interdyscyplinarne. Spotkanie przy 

okrągłym stole.  

18:00 – Kolacja 

20 lutego (sobota) 

09:00 – 11:00  IV sesja.  Piśmiennictwo Tatatrów Wielkiego Księstwa Litewskiego – 

perspektywy badawcze. Centrum Badań Kitabistycznych  

Moderator: dr hab. Joanna Kamińska  

 Instytucjonalne formy badań dziedzictwa kulturowego Tatarów Wielkiego Księstwa 

Litewskiego – dr hab. Joanna Kamińska 

 Wnioski i końcowe ustalenia – prof. Czesław Łapicz 

11:00 – 11:30 Przerwa na kawę. Spotkanie ze społecznością tatarską 

13.30 – Obiad 

Sekretarz konferencji:    Kierownik naukowy: 

Dr hab. Joanna Kulwicka-Kamińska   Dr hab. Czesław Łapicz, prof. UMK  


